SéEC 1| A pl{et i)

Exmo(s). Senhor{es
/- (s) {es)
Magna PT S.p.A.

+ N°Cliente
4015 ‘

SVEVATRANS &.r.l.
VIA DEI GERANI, 5

r N° Contribuinte ﬁ [ Codigo AT ﬁ 1‘70026 MODUGNO (BARI)
{ 1TO4886850728 \ ITALY

H (1]
[ GR Internacional N 1?_9/__632___ ]

Original J

(26593

{ Data: 18-06-2019

\
18925¢ 148
S ool 6% 6

Descrigio

[ Referéncia

Ref. Gliente Un. Qtd. ]

61580057 EMBOUT RENIFLARD GETRAG (IT)

RPEN N°23

SUPPLIER: 91021110

ORDER N° 5500027516 / PART NUMBER: 2507600100
DELIVERY LOCATION: MODUGNOC {BARI) - ITALY
CARRIER: UPS

0O{S) ARTIGOS/SERVICOS FACTURADO(S) FOI/FORAM COLOCADQ(S)

2507600100 UN 2000

A DISPOSICAC DO ADQUIRENTE NESTA DATA /f INCOTERM: EX-WORKS

ISENTO DO ART® 14 a) RITI #/ INTRASTAT NUMBER: 87089997
VOLUME:2 CARTON 310x200x80 mm
GROSS WEIGHT: 8,8 KGS/NET WEIGHT.: 8,0 KGS

LUS I NEFNAGEL sl

ACCETTAZIONE MERCE

3

Quantita dichiarata: L&
Quantits effettiva:

Tipo Imbailaggio:

Quantita Imballi: /]

Conformita alle scheda d'imballe:

Data controtlo: 29/06 /7-91'-8

Firma q

Meio de Expedigdo:  UPS Matricula:
Carga: N/ INSTALACOES 18-06-2019 15:30
Descarga: V/ INSTALAGCOES 24-06-2019 15:00

Peso Merc.
][ 8,00 Kg ]
Volume Merc.
[ m3

SODECIA Powertrain Guarda, S.A.

Parque Industrial Guarda 6300-625 Guarda Telef.: 271220830 Fax: 271222470
Contr. 500993378 Matriculada na C.R.C. n® 500993378 Capital Social: 3.150.000 Euros
Pagamento por fransferéncia bancaria: NIB: 0035 0360 00064681830 64 / IRAN: PT50 0035 0360 00064681830 64

1501400 . : 150/TS 13+

"BUREAU VERITAS, BUREAU VERITAS
Lenilicotion Condigatian
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<

R, &

Ordine di Trasporto / Transport Order

) 7/ 4

Sender / Mittenle “VATAD-Na. 7 N° partitz fVA

SODECIA POWERTRAIN DA GUARDA
* Pargue Industrial da Guarda

6300~625 -

PT-6300 GUARDA

+351 271 220 830

Date/ Dala

18-JUN-2019

A A G —
AL T

I

14926158042 82‘7‘0” HI

Gollection address / Indinzo del luoga df carice (di rilfro)
SODECIA POWERTRAIN DA GUARDA

Parque Industrial da Guarda
6300-625

PT-6300 GUARDA.

+351 271 220 830 LILIANA FONSECA

Order Code / Ordine i rasparo

OPO-EC-0421827

Consignee / Deslinatario VAT-ID-No, f N partita IVA
MAGNA »r S.P.A., PLANT MODUGNO

Via dei Ciclamini 4
E-70026 MODUGNO

Delivery tesms /
Condizloni di trasporto

freg domi C"E!

D!ranw dom.
e
Do
Dduty paid

dlr, dog. pag:

others
i

ex works

D Uncleared

non sdoganatel PORTO

taxes unpaic
D dzzi non pagal

duly unpatd
D dir. dog.

0N pag..

fmwmm%DHL EXPRESS PORTUGAL LDA

Terminat address /
Indirizzg lerminale

RUA DO BARREIRC, 300
PT-4470 MATA

Tel:+ 351/22 9430500
Fax:+ 351/22 9430602

EXW

Adddipng| transpart insusnce £
A

“Delliery addiess [eitirlzzo oT EGnségna rIeHé mérte -

; MAGNA P'I‘ S P.A., PLANT MODUGNO

Via dei Ciclamini 4

Ly

Currency /
Valula

L

Value for Insurance
Valore da asslcurare

Nl

Terminal relerence /
Numera di cossier

Guslomers reference /|
Filerimenti del clienlz

TMP-TNW-5339890

Teminal di amivo
Tesminal de destination

Canlaci te).
Numera telefonica

I-70026 MODUGNOC BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity | Pecking  peseription of gonds Customs' ardtucrbe] Gross welght n kg Value {wilh currency)
Marche e numesi Quaniita mballaggic  pescrizione della merce Tatilla doganale | Pesolerdo in kg Valore {con valuta)
oot oy ' AUTOPARTS
2 |cT Autoparts 190583 4.4
iy B WS e ) o
L r
J ,ﬁ :H T. : S — e Payahle wight in kg Total gross welght In kg
EX WORKS Peso tassabllz Inkg Tofate peso lordo In kg
gim. % e X emx = 0.112m 0.00 M 28.00 4.4
Spectal conslgnments / Richieste particolari precrRRnar LR raeh erd,
ko]

Special nstructions /isteuziont partieolart

Urgent - Ready

Via

1;”&?225,%?35."“‘&“5 7(}026I isdugno {BA)

25 GiU 2019

‘kammcmnﬁmvmﬁ

AP T Ll 21 F“!ilh’i,"

Golleclion al sender
Fitlrg g2l miltents

Delwery [a consipnes
Consegna al destinatario

|NPORTANT Azcording 1o CMR, Lransport damages have 1o be abicd-da e
order {POD) upon dalivery uf the censignmant. Damapes nol visible externally should be
nelified in writing to the responsibie EURGCONKECT temunal wihin 7 days after delivery,

“Z T SR ar sighalore o1 Sehder
Timbzo e firma del miliente

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Dala/Dafa Dale f Dala
Time/ Orarlo Tima / Qrario
i 'auti Conslgness signatuze Conslgnee's name In block letters
| Drivet’s signature / Firma dell'avtista Hmﬂw dest?na!arlo Nome di chl flrma In stampatallo

EURQGCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURDCONNECT consignments,
Tutte le spedizion! EUROCONNECT sono vincolate alle Condiziont Generali dl trasporte EUROCONNECT 1



